
Publicarea unei cereri de modificare a unei mențiuni tradiționale din sectorul vitivinicol în temeiul 
articolului 28 alineatul (3) și al articolului 34 din Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al Comisiei de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea 
ce privește cererile de protecție a denumirilor de origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor 

tradiționale din sectorul vitivinicol, procedura de opoziție, restricțiile de utilizare, modificările 
caietelor de sarcini ale produselor, anularea protecției și etichetarea și prezentarea 

„Federweisser” 

(C/2025/4084)

În termen de 2 luni de la data prezentei publicări, autoritățile unui stat membru sau ale unei țări terțe ori o persoană fizică 
sau juridică având un interes legitim pot, în conformitate cu articolul 22 alineatul (1) și cu articolul 27 alineatul (1) din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/34 al Comisiei (1), să prezinte Comisiei o opoziție.

CERERE DE MODIFICARE REFERITOARE LA MENȚIUNEA TRADIȚIONALĂ

„Federweisser”

Data primirii: 24.1.2025

Numărul de pagini (inclusiv pagina curentă): 3

Limba cererii de modificare: germană

Numărul dosarului: Ares(2025)601034

Mențiunea tradițională pentru care este solicitată modificarea: Federweisser

Numele persoanei juridice sau fizice care solicită modificarea: Ministerul Federal al Alimentației și Agriculturii

Adresa completă (strada și numărul, localitatea și codul poștal, țara): Rochusstraße 1, 53123 Bonn, Germania

Naționalitatea:

Telefon, fax, e-mail: Tel.: +49 228995293622, +49 228995294262 E-mail: 414@bmel.bund.de

Descrierea modificării

1. Denumirea care necesită protecție ca mențiune tradițională ar trebui să includă o variantă ortografică suplimentară:

acum: „Mențiunea tradițională: Federweisser”

după: „Mențiunea tradițională: Federweisser / Federweißer”.
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(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/34 al Comisiei din 17 octombrie 2018 de stabilire a normelor de aplicare atât a 
Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, în ceea ce privește cererile de protecție a denumirilor 
de origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale din sectorul vitivinicol, procedura de opoziție, modificările caietelor 
de sarcini ale produselor, înregistrarea denumirilor protejate, anularea protecției și utilizarea simbolurilor, cât și a Regulamentului (UE) 
nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, în ceea ce privește un sistem de controale adecvat (JO L 9, 11.1.2019, p. 46, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/34/oj).
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2. Denumirile de origine protejate sau indicațiile geografice protejate în cauză ar trebui extinse:

acum: „Indicație calitativă:

— Vin cu indicație geografică protejată (IGP)”

după: „Indicație calitativă:

— Vin cu denumire de origine protejată (DOP)

— Vin cu indicație geografică protejată (IGP)”.

3. Categoria de produse viticole în cauză ar trebui modificată:

acum: „categoria sau categoriile de produse viticole în cauză:

— vin”

după: „categoria sau categoriile de produse viticole în cauză:

— „must de struguri parțial fermentat”.

4. Rezumatul definiției și al condițiilor de utilizare ar trebui modificat:

acum: „Rezumatul definiției/condițiilor de utilizare:

Must de struguri parțial fermentat cu indicație geografică din Germania sau alte state membre ale UE; indicații 
geografice împrumutate din regiunea viticolă «vin de pays»; «Federweißer»: cea mai cunoscută denumire 
pentru mustul de struguri parțial fermentat, având în vedere diversitatea regională a denumirilor.”

după: „Must de struguri parțial fermentat obținut din must de struguri proaspăt cu indicație geografică protejată sau 
denumire de origine protejată, provenind dintr-un stat membru și destinat consumului direct.”

Explicarea motivelor modificării

Motivul modificării 1: Această modificare va însemna că ambele variante ortografice utilizate în Germania sunt incluse.

Motivul modificării 2: În dreptul național, utilizarea mențiunii nu este restricționată la vinurile cu indicație geografică 
protejată. Anterior, acest lucru nu era reflectat în dreptul UE și, prin urmare, ar trebui precizat.

Motivul modificării 3: În temeiul dreptului național, mențiunea „Federweisser / Federweißer” poate fi utilizată doar pentru 
un produs din categoria de produse viticole „Must de struguri parțial fermentat”, prevăzută la punctul 11 din partea II a 
anexei VII la Regulamentul (UE) 1308/2013. Așadar, din acest motiv, categoria de produse viticole actuală, „vin”, prevăzută 
la punctul 1 din partea II a anexei VII la Regulamentul (UE) 1308/2013, ar trebui înlocuită.

Motivul modificării 4: Această modificare ține seama de modificările aduse între timp dreptului național și de condițiile 
aplicabile în prezent utilizării mențiunii.

Numele subsemnatului:

Semnătura:
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